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Livret d’information
• Ce produit se plie aux exigences euro-
péennes 89/686/ECC conformément aux 
norme EN-1836:2005/A1:2007.
• La catégorie du filtre est indiqués à 
l’intèrieur da la branche.
• À nettoyer avec du savon et de l’eau; 
ne pas utiliser de chiffon rugueux ou 
contaminé.
• Évitez d’égratigner vos lentilles afin de 
maintenir un accommodement de qualité.
• Ne pas regarder directement le soleil

Catégorie de filtre :
0 – Nuageux/de nuit
1 – Partiellement nuageux
2 – Ensoleillé
3 – lumière du soleil forte
4 – Lumière du soleil exceptionnellement 
forte. Pas adapté pour les conducteurs ou 
les usagés de la route

Garantie à vie :
Les produits Bobster Eyewear sont garantis 
contre tous les défauts de fabrication 
provenant de nos usines. Dans le cas où 
certain produit Bobster Eyewear serait 
déclaré défectueux sur le matériau d’origine 
ou la fabrication, celui-ci sera réparé ou 

remplacé par le même article ou un autre 
équivalent de même valeur, sans frais pour 
le client. Bobster Eyewear ne couvre pas 
les coûts d’envoi/transport vers ou de nos 
bureaux pour ls réparations de garantie.

Comment obtenir une réparation de 
garantie Emballez l’article avec précautions 
en incluant une note qui précise votre 
nom, adresse, votre numéro de téléphone, 
la description du problème ainsi que 
l’argent ou un chèque de $5.00 à l’ordre 
de Balboa Manufacturing. Nous réparerons 
ou remplacerons alors l’article à votre 
discrétion dans un délai de 4 semaines. 
Dans le cadre de la loi, le seul et unique 
recours de cette garantie est limité dans 
la réparation ou le remplacement comme 
spécifié ci-dessus.  Retournez les articles 
défectueux par USPS ou UPS avec valeur 
déclarée, transport prépayé à : Balboa 
Manufacturing Co., LLC

              ItalIano

NotA iNfoRMAtivA 
• Questo prodotto è conforme alle Direttive 
Europee 89/686/ECC in accordo con lo 
standard EN-1836:2005/A1:2007.
• La categoria del filtro è indicata 
all’interno dell’asta dell’occhiale.

vaihtoon akuten yllä mainittu. Palauta 
vahingoittunut tuote vakuutetulla USPS tai 
UPS, ennakkomaksetulla lähetyksellä:
Balboa Manufacturing Co., LLC

              hungarIan

információk
• Ez a termék megfelel a 89/686/ECC 
Európai Uniós előírásnak, illetve az EN-
1836:2005/A1:2007 sztenderdnek.
• A napszemüvegek napfény védelmi kat-
egóriái a minták belső felén találhatóak.
• tisztítás: szappannal és vízzel; ne 
használjon szennyezett vagy durva 
anyagot.
• A lencséket – a minőség megőrzése 
érdekében – óvja a karcolástól.
• “Ne nézzen közvetlenül a napba!”

fényszűrő kategóriák
0- felhős időben/Éjjel
1- Mérsékelten felhős
2- Napos
3- Erős napfény
4- Különösen erős napfény esetére. 
Autóvezetők részére nem ajánlott.

Korlátozott Élettartam Garancia
A Bobster Eyewear termékek garantáltan 
gyártási hibától mentesek, mivel 

saját gyártásúak. Amennyiben mégis 
előfordulna, hogy bármely Bobster Eyewear 
termékünk hibás a gyártási alapanyag 
vagy az összeszerelés következtében, 
azt megjavítjuk, vagy kicseréljük azonos 
termékre, vagy hasonló termékre azonos 
értékben, a vásárló számára plusz költség 
felszámítása nélkül. A Bobster Eyewear 
nem fedezi a garanciális javítások szállítási 
költségeit.

Hogyan érvényesítheti garanciális javításra 
szóló jogát?
Körültekintően csomagolja be a 
terméket, mellékelve az Ön nevét, címét, 
telefonszámát, a probléma leírását, valamint 
a Balboa Manufacturing részére szóló, 5 
dollár összegű befizetést igazoló bizonylatot. 
Meg fogjuk javítani, vagy ki fogjuk cserélni 
a terméket - saját mérlegelésünk szerint, a 
kézhez vételtől számított négy héten belül. 
A törvény által meghatározott mértékig, 
saját és kizárólagos jogorvoslat keretén 
belül, a garancia a javításra, illetve cserére 
korlátozódik, a fentieknek megfelelően. 
A hibás terméket a biztosított USPS vagy 
UPS segítségével küldje vissza, előre 
fizetett szállítással, a következő címre: 
Balboa Manufacturing Co., LLC

Garantinio aptarnavimo tvarka
Saugiai supakuokite akinius su pridedamu 
šaknele, kurioje nurodykite savo vardą, 
pavardę, adresą, telefono numerį, 
aprašykite problemą ir pridėkite čekį ar 
pinigų pavedimo kopiją padarytą Balboa 
manufacturing 5 JAv dolerių sumai. 
Mes pataisysime arba apkeisime prekę 
keturių savaičių nuo gavimo bėgyje, Pagal 
garantinius įsipareigojimu apibrėžtus 
skiltyje “Garantija”. Sugedusią prekę siųsti 
per USPS ar UPS kurjerių tarnybas, prekė 
turi būti apdrausta, siuntimo mokesčiai 
sumokėti: Balboa Manufacturing Co., LLC

              FInIsh

iNfoRMAAtio ESitE
• tämä tuote täyttää Europaan unionin 
direktiivin 89/686/ECC sovitusti standar-
dilla EN-1836:2005/A1:2007. 
• Aurinkosuoja kategoria aurinkolaseille 
on merkittynä lasien sisäpinnalla, ohimon 
kohdalla.
• Puhdista saippualla ja vedellä, älä käytä 
likaista tai karheaa kangasta.
• Pidä linssit naarmuttomana säilyttääksesi 
laatuvaatimukset. 
• “Älä katso suoraan aurinkoa kohden”

SUoDAtUS KAtEGoRiA  
0- pilvinen/yö  
1- Puolipilvinen
2- Aurinkoinen
3- voimakas auringonvalo 
4- Epätavallisen voimakas auringonvalo. Ei 
suositeltava tienkättäjille.

Rajoitettu elinikäinen takuu:
Bobster Eyewear tuotteilla on takuusuoja 
valmistusvirheitä vastaan jotka ovat 
ilmenneet tehtaalta tullessaan. Sellaisessa 
epätodennäköisessä tapahtumassa jossa 
Bobster Eyewear tuotteessa löydetää 
rakenteellinen tai materiaali virhe, se 
korjataan  tai vaihdetaan samaan tai 
samanarvoiseen tuotteeseen ilman 
kustannuksia asiakkaalle. Bobster 
Eyewear ei kata kuljetuskustannuksia 
takuutapauksissa tehtaalle tai tehtaalta.

Kuinka lähettää takuutapaukset
Liitä tarkasti paketoituun pakettiin oma 
nimesi, osoitteesi ja puhelinnumerosi, kuvaus 
ongelmasta ja shekki tai maksuosoitus 
balboa Manuifacturingille 5$ arvosta. Me 
korjaamme tai vaihdamme tuotteen omasta 
harkinnastamme neljän viikon sisällä 
kuitista. Lain laajuudesta johtuen, perusta 
ja yksinomainen vahingonkorvaus tämän 
takuun piirissä rajoittuu korjaukseen tai 

• Pulire le lenti con acqua e sapone, non 
utilizzare un panno ruvido o contaminato.
 • Non graffiare le lenti per mantenere la 
qualità conforme.
• “Non per la visione directta del sole. Non 
per uso notturno o in condizioni di ridotta 
luminosità”

CAtEGoRiA DEL fiLtRo SoLARE
0-Nuvoloso/Notte
1-Parzialmente nuvoloso
2-Soleggiato
3-Molto soleggiato
4-Condizioni di luminosità eccezionale. 
Non adatto alla guida e all’uso su strada.

Garanzia:
i prodotti Bobster Eyewear sono garantiti 
dall’essere privi di difetti manifatturieri 
poichè ricevuti dal nostro stabilimento.
Nell’improbabile caso che qualche 
prodotto della Bobster Eyewear si dimostri 
difettoso-come risultato di materiali 
originali o di costruzione- verrà riparato o 
sostituito con lo stesso, o con un modello 
simile dello stesso valore, senza spese per 
il consumatore. Bobster Eyewear non copre 
le spese di trasporto/spedizione per e dal 
nostro stabilimento per provvedere alla 
riparazione.

Come ottenere il riparo con la garanzia
imballare in modo sicuro e includere 
una note con nome, indirizzo, numero 
di telefono, descrizione del problema e 
un assegno o un ordine di pagamento 
di $5 allo stabilimento di Balboa.  il 
prodotto verrà riparato o sostituito a nostra 
discrezione entro quattro settimana dalla 
ricezione.  Secondo i termini di legge, il 
solo ed esclusivo rimedio secondo questa 
garanzia è limitato alla sostituzione o 
alla riparazione come specificato sopra.
Rimandare l’articolo difettato tramite USPS 
o UPS, addebito del trasporto prepagato al: 
Balboa Manufacturing Co., LLC.

Balboa Manufacturing
attn: Bobster eyewear

12220 Parkway centre Drive suite B
Poway, ca. 92064 usa
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To Insert Strap:
Press button on side of glasses 
to release arms. Insert strap 
into opening and “click” into place

To Remove Strap:
Press on the same button to release 
the strap, then replace the sunglass 
arms.

Inserting or Removing Foam Eye Pad:

Changing The Lenses:

Button

To Remove Lenses To Replace Lenses

Align the two tabson each end of the foam 
with the two slits on either side of the frame.

Hold the frame 
in both hands 
with the lenses 
facing out. 
Press firmly on 
the top of each 
lens to “pop” it 
out of the 
frame.

Place the wider edge of each lens in the 
groove of the frame, closest to the nose 
piece.

Push the foam into the slits 
on frame until secure.
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rx InForMatIon
   
Bobster® Eyewear provides the option of customizing prescription 
lenses for the majority of our eyewear frames. if you have received 
this insert and/or there is the RX sticker on the lenses, your 
frame has an RX capability. Please go to www.Bobster.com for 
further information or to download the prescription order form. 
Your frames, current prescription including your PD# (Pupillary 
Distance) and the completed prescription order form must be 
sent in to Bobster®. for more information please call Bobster® 
Eyewear customer service at #800-603-2662 Ext. 3
all rX orDer sales are FInal!!!

All Eyewear Must Be Sent to:
Bobster eyewear

12220 Parkway centre Drive suite B
Poway, ca. 92064 usa




